
 
Hoe het kan verkeren…  de gitarist van de rockband ‘Kansas’, Kerry Livgren, is zijn 
vingerzettingen op de gitaar aan het oefenen. Zijn vrouw vindt dat het een mooie 
melodie is en dat hij er een tekst bij moet schrijven. Nu heeft Kerry net een boek over 
de poëzie van de Indianen gelezen en laat zich inspireren door de regel: For all we 
are is dust in the wind (Alles wat we zijn is stof in de wind). 

Link naar het origineel: 

https://www.youtube.com/watch?v=tH2w6Oxx0kQ 

Link naar de koorversie die Encore zingt 

https://www.youtube.com/watch?v=R10X8cySPPo 

https://www.youtube.com/watch?v=rXu0S8Sgxbo 

Vertaling 

Even sluit ik mijn ogen, en het moment is voorbij 
ik zie al mijn dromen voorbij komen, een vreemde gewaarwording 

Stof in de wind. Stof in de wind is alles wat ze zijn 

Hetzelfde oude liedje, slechts een druppel water in een eindeloze zee 
Alles wat we doen verkruimelt, hoewel we het niet willen zien 

Stof in de wind 
Stof in de wind is alles wat ze zijn 

Blijf je niet vastklampen, niets blijft eeuwig behalve de aarde en de hemel 
Het glijdt voorbij en met al je geld zal je geen minuut bij kunnen kopen 

Stof in de wind 
Alles wat we zijn is stof in de wind 
Stof in de wind 
Alles is stof in de wind 
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